
- Наруто, проснись, - шепнула Пирра своему дремлющему капитану.

Прошло несколько дней после их совместной миссии с командой CFVY, и, несмотря на то, что
эта вылазка преподнесла им немало сюрпризов, четверо подростков быстро вернулись к
прежнему расписанию, словно ничего не изменилось. Подъем, легкая тренировка, посещение
занятий, выполнение домашнего задания, совместная тренировка, душ и сон.

Конечно, у многих из них оставались вопросы, связанные с тем, что произошло во время
миссии, особенно Рен хотел получить на них ответы, поскольку их волновало то, что все они
считали просто милым питомцем своего капитана. Однако никто не потрудился обратиться к
блондину со своими вопросами, так как он, казалось, был в каком-то тумане, работал
неизвестно над чем и что-то бормотал про себя. Все трое подростков прекрасно знали о
нечеловеческой выносливости своего друга, но потеря сна и стресс стали настолько сильными,
что это стало заметно даже на Наруто. Если для беззаботного подростка сон на уроках не был
чем-то новым, то теперь он стал делать это на каждом уроке и в течение всего времени
занятий.

Во время тренировок он все больше и больше оступался, дошло до того, что Норе удалось
нанести ему решающий удар и сломать почти все ребра. Несмотря на протесты Наруто, Пирра
тут же прекратила тренировку. Рыжеволосая также пыталась убедить своего друга
притормозить и отдохнуть, но он просто отмахнулся от нее со своей обычной ухмылкой.
Впрочем, это не помогло, так как в этом жесте не было ни капли обычного веселья и
жизнерадостности.

Когда прозвенел звонок, возвещающий об окончании урока, профессор Порт бросил
понимающий взгляд на обеспокоенных подростков из команды NNPR, команда RWBY подошла
к своим товарищам, Руби особенно переживала за их капитана. Блейк с беспокойством
смотрела на спящее тело своего товарища "Фавна", гадая, в чем причина. Янг умудрялась
выглядеть одновременно и сердитой, и обеспокоенной, а Вайсс пыталась сохранить
отстраненный вид, хотя ее хмурый взгляд в сторону Наруто немного мешал.

- Опять проспал весь урок? - спросила Руби, когда ее серебряные глаза с беспокойством
оглядели блондина.

Нахмурившись, Пирра кивнула:

- А также урок профессора Ублек. Я пыталась с ним поговорить, но он ведет себя так, будто все
в порядке.

Засучив рукава, грудастая драчунья из RWBY начала маршировать к своему товарищу-
блондину:

- Дайте мне несколько минут, и я выбью из него все это.

- Янг нет! Это не поможет, - заговорила младшая из группы, останавливая сестру от избиения
ее первого друга в Биконе.

Вороненоволосый подросток из RWBY скрестила руки, глядя на дремлющего и пускающего
слюни блондина:

- Что-нибудь случилось на той миссии, что заставило его так себя вести?

Пирра закусила губу в раздумье:



- Нет. Мы победили Гримм, но узнали, что в деревне было какое-то кольцо, за которым
охотились Гримм. Наруто почему-то очень злился, что у них было это кольцо.

- Ты имеешь в виду кольцо, которое он носит сейчас на пальце? - уточнила Вайсс.

Остальные посмотрели на украшение, которое было на мизинце левой руки Наруто, никто из
них не видел его раньше.

Рен решил внести свою лепту:

- Я видел, как он изучал его и разговаривал с Курамой. Я не слышал, о чем именно, но
кажется, что они оба сосредоточены на этом.

- О да! Пушистик часто исчезает и возвращается только поздно ночью, - зажглась Нора,
чувствуя, что ее слова помогут. Несмотря на ее веселый настрой, всем было заметно, что она
не была такой же жизнерадостной как всегда и явно переживала за своего капитана.

- Блейк, это ведь один из тех кандзи, которые ты постоянно читаешь? Что это значит? -
спросила Янг, глядя на кольцо.

Прищурив глаза, молодая кошка-фавн посмотрела на кандзи и подняла бровь:

- Это может означать либо "сфера", либо "шар". У него нет никакого особого значения. Он не
сказал, зачем кольцо было нужно Гримм?

- Нет, но старейшина деревни сказал что-то о том, что это и остальные девять колец могут
разбудить их десятихвостого бога или что-то в этом роде, - ответил Рен.

"Десятихвостого бога? Где я это слышала? Звучит знакомо, но я не могу вспомнить, почему", -
размышляла Блейк.

Ее мысли были прерваны, когда спящий Наруто вскочил со своего места, держа в руке кунай, и
приставил его к горлу Янг, чья рука была на руке Наруто, на которой он носил кольцо. На
мгновение все замерли, слишком потрясенные, чтобы что-то сказать.

- Лысенок, это я, Янг.

Эта фраза, казалось, выбила Наруто из колеи, он опустил кунай и отступил назад, нервно
усмехаясь:

- Прости, Янг. Рефлексы.

Прежде чем кто-то успел что-то сказать, Янг подошла к своему товарищу, схватила его за
воротник и притянула их лица друг к другу:

- Ладно, Лысенок, хватит притворяться, что все в порядке. Мы все беспокоимся о тебе, и я
чертовски устала видеть, как моя младшая сестра переживает из-за тебя, потому что ты
ведешь себя как упрямый осел. Выкладывай, что там с этим кольцом и почему ты и твой
мохнатый друг так на нем зациклились.

Оглядевшись вокруг, Наруто заметил обеспокоенные взгляды всех окружающих, и от их
взглядов он склонил голову:

- Ками, я был так глуп.



Они с Курамой были так поглощены кольцами, потому что беспокоились о том, где находятся
другие кольца, но также беспокоились о том, что еще сохранилось с тех времен. Больше всего
их напрягала мысль о том, что если кольца сохранились, то вполне вероятно, что где-то
спрятана и демоническая статуя Внешнего Пути (Gedō Mazō). Сама по себе демоническая
статуя была практически бесполезна, но и Курама, и Наруто не знали, хранятся ли в ней
Биджу, которых Акацуки успели захватить к тому времени, когда отправились за ним и
Восьмихвостым Джинчуурики, Киллером Би.

Если это так, то тот, кому удастся заполучить десять колец и найти статую, получит в свое
распоряжение силу восьми или семи Биджу, что даже вызывало у Курамы некоторые опасения.
Поэтому он отправил сотни клонов прочесывать Ремнант вместе с Кьюби в поисках любых
других артефактов.

Пока что им удалось найти остатки нескольких небольших деревень, или, по крайней мере,
места, где они когда-то располагались, и несколько свитков, которые дали им смутное
представление о том, что могло произойти после того, как Наруто был отправлен в будущее с
помощью Камуи Какаши. Но, это не дало им ничего конкретного, что не способствовало
облегчению их мыслей. Больше всего их беспокоило то, что они не смогли найти никаких
признаков крупных скрытых деревень. Он знал, что в Конохе есть несколько запечатанных
предметов, таких как Фуин но Шо (Свиток Печати), которые защищены даже от
разрушительного воздействия времени, и полагал, что в других деревнях есть подобные
предметы, но ни его клоны, ни Курама не смогли ничего найти.

Вздохнув, Наруто кивнул:

- Ты права, я вел себя как скотина, и мне очень жаль. Просто вся эта история с кольцами
заставила меня волноваться и переживать.

Удовлетворенная тем, что он признал свои ошибки, Янг усадила светловолосого шиноби на
место и положила руки на бедра:

- Ладно, выкладывай. Что в этих кольцах такого, что заставило тебя так волноваться?

Проведя руками по волосам, Наруто мысленно пожал плечами, решив, что врать им
бессмысленно:

- Дома нас называли не охотниками, а шиноби.

- Подожди, ты имеешь в виду тех скрытых чуваков в пижамах? - спросила Янг.

Наруто пришлось рассмеяться:

- Нет, мы были скорее наемниками. Если нужно было выполнить какую-то работу, вы могли
прийти в нашу деревню и попросить нас сделать это за определенную плату. Мы делали все,
что угодно, от работы во дворе до убийств и шпионажа. Однако у некоторых людей возникали
проблемы с деревней, и они бросали ее. Конечно, если учесть, что они знали секреты деревни,
такие как детали охраны и наши техники, это не вызывало одобрения. Их называли
нукенинами.

Блейк перевела:

- Беглые шиноби.



- Да. Большинство делали это потому, что совершили какое-то преступление или хотели денег,
или что-то в этом роде. Но была группа нукенинов, которая привлекла внимание всех наших
деревень. Это была группа из десяти чрезвычайно сильных шиноби-отступников. Один парень,
Акасуна но Сасори...

Блейк снова перевела:

- Сасори Красного Песка.

- Стал изгоем после того, как убил в бою лидера своей деревни и превратил его в человеческое
оружие. Брат моего товарища по команде тоже был членом группы и тоже стал бандитом
после того, как за одну ночь убил всю свою семью, оставив в живых только моего товарища.

Остальные в ужасе слушали о зверствах, которые совершили эти люди. Еще большее
беспокойство вызывало то, насколько сильными они должны были быть. Если Наруто боялся их
и был хоть каким-то мерилом силы этих парней, то никто, кроме Озпина или Глинды, не мог
сравниться с ними, а они были Охотниками с десятилетиями опыта за плечами.

- Они называли себя Акацуки.

Остальные выжидающе посмотрели на Блейк:

- Рассвет.

- Каждый член группы носил черный плащ с красными облаками на нем и вот это, - тут Наруто
поднял руку вверх, чтобы показать кольцо на своем пальце.

- Что им было нужно? И зачем Гримм их кольца? - спросила Пирра.

Наруто снова вздохнул, понимая, что либо он скажет им правду здесь и сейчас, либо они сами
догадаются. В любом случае, он никак не мог выпутаться из этой ситуации, не солгав им в
лицо, а этого он делать не хотел. Они были его друзьями, его дорогими людьми.

- ...есть девять чудовищно сильных существ, называемых Биджу.

Молодой кошачий Фавн подняла бровь:

- Хвостатые звери?

Кивнув головой, Наруто продолжил:

- Они - расколотые части того, что мы считаем источником всех наших сил, Джуби, или
Десятихвостого Бога. Даже раздробленные, они почти как силы природы, и, будучи
сделанными исключительно из энергии, они не могут умереть. Когда-то давно они свободно
бродили по земле. Однако два основателя моей деревни поссорились, и во время битвы один из
них вызвал сильнейшего из девяти, Кьюби-но Кицунэ.

Блейк прищурила глаза, так как в ее голове начали соединяться все точки, и ее мысли
разделили остальные, когда она перевела название:

- Девятихвостый Лис.

Глаза Рена расширились, он вспомнил битву между Курамой и Беовульфом.



- Глава моей деревни обладал силой, способной подчинить хвостатых зверей, но даже его сила
не могла полностью приручить их, поэтому его жена, моя бабушка, вмешалась и, благодаря
своему мастерству фуиндзюцу, запечатала Кьюби в себе, став Джинчурики.

Ее глаза расширились, когда до нее дошел смысл сказанного Наруто, и Блейк шепотом
произнесла перевод, на этот раз больше от шока, чем от чего-либо другого:

- Сила человеческого жертвоприношения.

Не понимая, как это связано и почему Блейк так шокировало это слово, остальные
повернулись к Наруто, который уже слишком углубился в рассказ.

- Глава моей деревни хотел, чтобы во всем мире был мир, поэтому он и его жена собрали
остальные восемь Биджу и подарили их другим крупным деревням. Конечной целью Акацуки
было взять девять хвостатых зверей и собрать их вместе, возродив Джуби. После этого я не
знаю, что они планировали, - закончил Наруто.

Видя, что Блейк в шоке смотрит на него, он понял, что настал пресловутый момент истины.
Именно здесь его либо примут, либо вызовут Озпина и бросят в психушку быстрее, чем он
успеет съесть миску рамена.

Вайсс, казалось, была самой скептичной из всей группы, когда задала вопрос на миллион
долларов:

- Подожди, если все это правда, то почему никто из нас никогда не слышал об этих Акацуки
или хвостатых зверях? И ты сказал про деревни. Я думала, ты родом из-за границ королевств?

Как один, его товарищи по команде и вся команда RWBY повернулись к нему, понимая, что
Вайсс была права. Даже если бы это было за пределами четырех королевств, один человек,
убивший весь свой клан за одну ночь, все равно стал бы главной новостью. И если бы Акацуки
представляли такую большую угрозу, то другие королевства были бы оповещены и послали бы
Охотников в качестве помощи, чтобы остановить группу.

"Момент истины", - вздохнул Наруто.

- Это потому, что ничего из этого не происходило в последнее время, даже в течение
последнего столетия или около того. Все это, образ жизни шиноби и Акацуки давно мертвы,
погребены под песками времени.

Пирра с любопытством посмотрела на своего капитана:

- Тогда откуда ты все это знаешь?

- Потому что Курама - Кьюби но Кицунэ, а я - его Джинчуурики. Я шиноби из Конохагакуре но
Сато и, насколько я знаю, единственный выживший из того времени, - признался Наруто.

Все подростки в шоке уставились на своего светловолосого друга, который уверенно заявил,
что он путешественник во времени, наемник и ребенок-солдат из прошлого, которое было так
давно, что никто в наши дни даже не знал о нем.

Никто ничего не сказал, все смотрели на него широко раскрытыми глазами, а Наруто смотрел
в ответ со всей уверенностью, не желая отступать.



- Так ты волшебник! - воскликнула Нора, решив наконец вставить свои два цента по этому
вопросу.

Напряжение, которое было до этого, мгновенно спало: Наруто начал хихикать, а остальные
только моргнули, удивляясь странности Норы Валькери.

Ослабив напряжение, Янг сочла уместным задать свой следующий вопрос:

- Так что, ты какой-то старый бессмертный, потому что здесь раньше была Коноха, и так
получилось, что тебя втянули во все это?

Наруто недоверчиво уставился на своего товарища-блондина:

- Что? Нет, это глупо и еще более нереально, чем то, что Нора думает, что я волшебник.

И Янг, и Нора издали возмущенный возглас, обе чувствовали себя оскорбленными по разным
причинам.

Покачав головой, Наруто продолжил:

- Нет. На мою деревню напал лидер Акацуки. Я был одним из последних Джинчуурики, и он
пришел за мной, чтобы забрать Кураму. Я и моя деревня сражались как могли против него и
его армии, но в конце концов мы начали проигрывать, причем значительно. В последней
попытке не дать Акацуки заполучить меня и, соответственно, Кураму, мой сенсей использовал
свое уникальное дзюцу - Камуи.

Блейк вздохнула, увидев, что остальные повернулись к ней, ожидая, пока она переведет:

- Сила богов.

- Это было уникальное дзюцу, которое могли использовать только он и лидер Акацуки, но у
моего сенсея оно было другим. Оно позволяло ему создавать дыру в пространстве и времени, в
которую он мог посылать предметы или других людей. В общем, он использовал его на мне, и
следующее, что я помню, это то, что я очнулся в каком-то лесу, где меня собирались съесть
какие-то Гримм. С тех пор я здесь, в Ремнанте.

Пока остальные, казалось, смирились с огромным количеством информации, которую им
только что сообщили, Блейк наконец решила высказать то, что беспокоило ее с тех пор, как
она поняла, к чему клонит Наруто:

- Почему ты солгал нам? Зачем было придумывать эту ложь и, самое главное, зачем врать, что
ты Фавн?

Было совершенно ясно, что молодой фавн-кошка в равных долях обижена и рассержена тем,
что кто-то, кому она доверяла, солгал ей в лицо, особенно после того, что она ему открыла.
Больше всего она злилась на себя за то, что доверилась ему.

Впрочем, она была не одна: Пирра и Руби выглядели не менее обиженными.

Покачав головой, Наруто уверенно заговорил:

- Я никогда не лгал вам напрямую. Я никогда не говорил всей правды, но я никогда не говорил,
что я Фавн, вы все просто предположили это из-за того, как я выгляжу, когда использую чакру
Курамы.



Руби, наконец, поднялась на ноги, ее голос дрожал от эмоций:

- Тогда почему ты нас не исправил? Почему ты позволил нам поверить во все это?

Наруто вздохнул, - "черт бы побрал ее миловидность! Быть такой очаровательной должно быть
преступлением!" - Руби покачала головой:

- И как бы это выглядело: "Привет, меня зовут Наруто Узумаки. Я шиноби, живший несколько
тысяч лет назад, а это мой приятель Курама, сверхмощная масса чакры, которая может
случайно уничтожить Долину. Приятно познакомиться! Кроме того, я только недавно понял,
что оказался в будущем".

Пот капал ручьями, остальные подростки поняли, насколько странно это прозвучало. Они
скорее позвонят милым людям в белых халатах, чем поверят ему, не говоря уже о том, чтобы
продолжать разговор с человеком, который такое сказал.

Конечно, даже если бы он подождал некоторое время, чтобы рассказать им, они все равно
отнеслись бы к этому с недоверием, а то и вовсе назвали бы его лжецом. Действительно, не
было такого момента, когда он мог бы признаться им в правде, не испытывая при этом чувства
недоверия.

- Извини, - сказали они вместе.

Светловолосый шиноби отмахнулся от них:

- Ничего страшного, было много других моментов, когда я мог хотя бы что-то упомянуть, так
что это частично и моя вина.

Успокоив свои страхи, Блейк задала еще один вопрос:

- И что теперь? Ты собираешься попытаться найти дорогу обратно в свое время?

Вытянув руки за головой и откинувшись в кресле, Наруто ответил:

- Несколько недель назад я бы сказал "да", но Курама сказал, что это чудо, что у меня
получилось с первого раза. Если бы я попробовал еще раз, нет никакой гарантии, что я вообще
оказался бы в моем времени, что-то там с мультивселенной. Кроме того, мне здесь нравится,
мне нравится быть здесь со всеми вами. Мой сенсей отправил меня сюда, и его последними
словами были: "Живи той жизнью, которой ты никогда не жил", и я собираюсь это сделать.

Обернув руку вокруг шеи своего друга-блондина, Янг радостно воскликнула:

- Хорошо! Потому что без тебя, Лысенок, все было бы иначе!

Нора присоединилась к аплодисментам:

- Она права! Кто бы был нашим потрясающим капитаном, если бы не ты? Кроме того, ты
единственный, кто может научить меня магии! Тогда я стану волшебной королевой, и все мои
подданные будут бояться и любить меня, МУАХАХАХА!

Наруто повернулся к единственному мужчине в комнате:

- Она снова ела блины с сиропом, да?



Рен побледнел, но кивнул:

- Я пытался остановить ее.

- Да, но он отвлекся, когда огромный Невермор пронесся вниз и подхватил меня!

- Она запуталась в собственном одеяле.

- Но его когти не сравнялись с моей силой, и мне удалось освободиться с помощью Манхильда!

- Она разорвала дыру в одеяле.

- Рен стоял в шоке и благоговении перед моей силой, когда я сражалась со страшным
Гриммом!

- Я чистил зубы.

Смеясь так же громко, как и остальные, когда два друга детства продолжили свой разговор, а
Нора оживленно размахивала руками, Наруто позволил своим мыслям поблуждать: "Мне жаль,
что я не смог спасти вас, ребята, но благодаря вам, Какаши-сенсей, я счастлив и снова нашел
дорогих себе людей. На этот раз я их не подведу".

http://tl.rulate.ru/book/55580/1523496


